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Introduction au manuel 
Remarque :  

Veuillez lire attentivement ce manuel et suivre scrupuleusement les étapes 
avant l'installation et l'utilisation. Nous demandons à tous les utilisateurs de 
connaître le manuel de l'utilisateur et toutes les précautions à prendre.    

 

►Ce manuel s'applique au chariot de traitement SKH100. Il contient la méthode 
d'installation, les instructions d'utilisation et les points de contrôle de la maintenance. 

►Les graphiques de ce manuel sont uniquement destinés à servir de référence aux 
utilisateurs. En cas d'utilisation réelle, veuillez vous référer à l'objet réel. 

►Ce manuel d'utilisation comprend la description, l'instruction, l'entretien et les 
paramètres techniques du produit. 

►Pour toute question, veuillez contacter le centre de service après-vente ou le 
distributeur. 

►Toute personne utilisant ou faisant fonctionner ce produit doit le lire et s'y 
conformer. 

►À l'exception de certaines situations inattendues, les utilisateurs sont tenus de se 
familiariser avec l'utilisation et les précautions. 
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1. Guide d'installation 

1.1 Liste des accessoires standard 

Après avoir ouvert la boîte d'emballage, vérifiez si les pièces suivantes sont complètes dans la 
boîte d'emballage : 

Tableau a : 

 

 

 

 

 

 

NON. Nom Photo Spécifications QTÉ Unité 

1 Corps principal  L620*L460*H840mm 1 pc 

2 Roulettes avec frein  
Roulette de 3 pouces avec 

frein 
2 pcs 

3 Roulette sans frein  
Roulette de 3 pouces sans 

frein 
2 pcs 
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1.2 Roulettes installation 

Posez un coussin de protection et mettez le corps du chariot de traitement à l'envers ; 
Pour retirer les roulettes, il faut d'abord desserrer la roulette pour la positionner correctement, puis 
l'insérer dans le tube et la serrer à l'aide d'une clé hexagonale intérieure. 
 

 

    

 
 
 
              

        

 

 

 

 

 

 

1 2 

3 4 
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2. Utiliser la méthode 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

1-Corps principal 2-catalyseurs 

  

Taille du 
chariot de 
traitement 

Longueur 

mm 

620 

Largeur 460 

La hauteur du chariot par 
rapport au sol 

840 

Poids Charge de travail sûre KG 100 

Poids net  KG 11.5 

Poids brut  KG 10.5 

1 2 
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2.1 Méthode d'utilisation des roulettes 

2.1.1 Verrouiller la roulette : Après avoir poussé le chariot dans la position 
souhaitée, appuyez sur le bouton et verrouillez la roulette lorsque vous 
entendez un "clic", comme le montre la figure ci-dessous. 
 

 
                                    

2.1.2 Déverrouiller la roulette : Soulevez le bouton avec votre pied et 
déverrouillez la roulette lorsque vous entendez un "cli c k".  

 

 

Frein 
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3. Exclusion des défauts 
 

Défaillances courantes Raisons probables Méthodes d'exclusion 

Difficile de déplacer 
l'ensemble du chariot 

1. La roulette est bloquée sans que 
le frein ne soit desserré. 
2. La roulette est endommagée 

1. Desserrer le frein 
2. Remplacer la roulette 

 

4. Chariot de traitement - entretien 

1. Afin d'utiliser le chariot de traitement en toute sécurité, il est nécessaire d'effectuer des contrôles 

de sécurité réguliers sur le chariot de traitement. Il est recommandé de le vérifier tous les six mois 

pour s'assurer que les connexions ne sont pas desserrées et que toutes les opérations sont 

normales. 

2. Lorsque le châssis du chariot de traitement vieillit et qu'il atteint une certaine durée d'entretien, 

la partie métallique du chariot de traitement et les parties en plastique du châssis du bassin en 

acier inoxydable peuvent être recyclées. 

3. Évitez de rayer le panneau avec des appareils à angle vif ou des couteaux pendant l'utilisation, 

et nettoyez-le fréquemment pour qu'il reste propre et sec. 

4. Si le panneau est accidentellement taché, il est recommandé de le nettoyer. N'utilisez pas de 

produits chimiques alcalins ou corrosifs pour nettoyer le chariot de traitement, car la surface en 

acier inoxydable rouillerait. 

5. V é rifiez r é guli è rement les roulettes afin d' é viter les chocs ou les surcharges, qui 

endommageraient les roulettes. 

6. Il est interdit de forcer les roulettes à freiner lors du freinage, ce qui endommagerait le système 

de freinage. 

7. L'usure de la surface du pneu de la roue peut être détectée par une inspection visuelle. 

Certains fils et d'autres accumulations peuvent s'enrouler autour de la roue. Retirez les boulons et 

les écrous de la roue, nettoyez les débris et vérifiez si le roulement de la roue est endommagé. Si 

les pièces ne sont pas endommagées, elles peuvent être remontées et utilisées. 

8. En fonction de la durée d'utilisation et de l'usure, vous pouvez remplacer les roues et vous 

assurer que les boulons et les écrous des essieux sont bien assemblés et connectés. Si possible, 

utilisez des rondelles de blocage ou des écrous de blocage pour vous aider dans cette opération. 

9. Pour les roulettes équipées de freins, il est nécessaire de vérifier régulièrement le bon 

fonctionnement des freins. Vérifiez les freins une fois par jour ou avant chaque utilisation. Dans le 
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cas d'un chariot de traitement équipé de plusieurs roulettes à frein, une seule roulette à frein 

peut être bloquée à la fois, ce qui vous permet d'essayer de pousser le chariot de traitement et 

de vérifier si l'un des freins de chaque roulette fonctionne correctement. Si le frein ne fonctionne 

pas en raison de l'usure ou de l'endommagement des roues, remplacez immédiatement les roues, 

puis testez à nouveau le système de freinage. 

10. Si le mécanisme du système de freinage de la roulette est endommagé et que le frein doit ê

tre réparé ou remplacé, veuillez contacter notre service après-vente ou le revendeur agréé fourni 

par notre société. Chaque fois que les freins sont remplacés, les performances de freinage des 

roulettes doivent être testées à nouveau. 

 

5. Emballage, transport, stockage 

1. L'emballage du chariot de traitement est effectué conformément au contrat ou à la norme du 

produit. 

2. Pendant le transport du chariot de traitement, évitez les sorties précipitées, les vibrations 

violentes et la protection contre les rayons du soleil et la pluie. 

3. Le chariot de traitement doit être rangé : 

a) Température ambiante : -40℃ ~  70℃. 

b) Humidité relative : ≤ 95%. 

c) Pression atmosphérique : 500 hPa ~ 1060 hPa. 

 

6. Service après-vente 

1. Veuillez conserver correctement les dossiers qui accompagnent la machine et les factures de 

ce produit, et vous devez présenter ces dossiers lorsque l'entreprise effectue la garantie et 

l'entretien du produit. 

2. En cas de problème lors de l'utilisation, veuillez contacter notre société à temps, afin qu'elle 

puisse vous fournir une assistance technique et des services de maintenance précis et rapides. 

3. À partir de la date de vente, si le produit est cassé ou endommagé en raison d'une installation 

et d'une utilisation correctes conformément aux spécifications, le produit bénéficiera d'une 

garantie gratuite d'un an et d'un service d'entretien à vie avec le "certificat" ou la facture. 

4. À compter de la date d'achat, si le produit est effectivement endommagé ou ne fonctionne pas 

normalement en raison de problèmes de qualité dans un délai d'un an, l'entreprise fournira aux 

utilisateurs une réparation gratuite du produit. 

5. Service à vie assuré par le fabricant : JIANGSU SAIKANG MEDICAL EQUIPMENT CO LTD
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MODÈLE:SKH100 | RÉF. : 319-SKH100  

CAMA DE HOSPITAL ELECTRICA 3 FUNCIONES Y BARANDILLAS DE SECCION /ELECTRIC HOSPITAL BED 
3 FUNCTIONS AND SECTION RAILS/LIT D'HOPITAL ELECTRIQUE 3 FUNCTIONS ET 
RAMBARDES/LETTO DA OSPEDALE ELETTRICO 3 FUNZIONI E SPONDE/ CAMA DE HOSPITAL 
HOSPITAL ELETRICA 3 FUNCOES E CORRIMAOS DE SECCAO/ ELEKTRISCHES KRANKENHAUSBETT MIT 
3 FUNKTIONEN UND SEITENGELANDER     

Jiangsu Saikang Medical Equipment Co. Ltd 
No. 35 Lehong Road, Modern Agriculture 
Parc de démonstration, ville de Zhangjiagang, 
Province de Jiangsu, Chine  

  
SUNGO Europe B.V. 

Fascinatio Boulevard 522, Unité 1.7,  
2909VA Capelle aan den IJssel,  
Les Pays-Bas 
 

 
Importador : Quirumed S.L.U. CIF B97267405 

 C/Corretger 117 Pq.Emp.Tactica,Paterna, 
 Valence (Espagne)

LOT:HW25xxx 
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